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Eat/Drink

Julien’s Pâtisserie
The tastiest tenant of the Hydrostone 
Market is Julien’s, where the French-born 
owner, Didier Julien, serves up flaky, rich 
pastries. A terroir terror, he uses only the 
best locally sourced grains to bake his 
baguettes, brioches, cakes and cookies. 
With goodies this rich, Julien’s is no place 
for carb-phobes – though its hearty 
seven-grain loaf could almost pass for 
healthy. Le stand le plus goûteux du 
marché d’Hydrostone est la boulangerie 
de Julien, dont le patron français, Didier 
Julien, propose des pâtisseries riches et 
croustillantes. Terreur du terroir, il n’utilise 
que les meilleurs grains locaux pour ses 
baguettes, brioches, biscuits et gâteaux. 
Pour ceux qui trouvent ces délices trop 
riches, il y a un pain aux sept céréales.
Hydrostone Market, 5517 Young Street
(902) 455-9717, www.juliens.ca

Brooklyn Warehouse
The Brooklyn Warehouse is a dose of 
outer-borough ambition in the heart of 
the North End. Owner George Christakos 
and chef Graeme Ruppel test-ate at 
more than 30 Brooklyn boîtes before 
finalizing their source-local/cook-global 
menu. Ruppel is inspired by the Slow 
Food movement, and most of his food 
is organic – much of it farm-to-table – 
ranging from Nuevo Latino-style sofrito-
steamed mussels to braised short ribs 
with thyme bread pudding. The Brooklyn 
boys are big on beers – more than a dozen 
brews and ales, many Halifax-made, 
along with a small list of reds, whites 
and rosés. There are cocktails too –  
although don’t even think of ordering a 
Manhattan. Le Brooklyn Warehouse 
est comme une pincée des voisinages 
périphériques branchés en plein 
cœur de North End. Le patron George 
Christakos et le chef Graeme Ruppel ont 
fait des dégustations dans plus de trente 
boîtes de Brooklyn avant de composer 
leur menu de cuisine mondiale à base 
d’ingrédients locaux. Ruppel s’inspire du 
mouvement Slow Food et la plupart de 
ses plats sont bios – directement de la 
ferme à la table, depuis le genre nuevo 
latino comme les moules sofrito à la 
vapeur, aux côtes avec bread pudding 
au thym. Au Brooklyn, on aime la bière 
– plus d’une douzaine dont des real ales, 
certaines étant brassées à Halifax – et 
il propose une petite sélection de vins 
rouges, blancs et rosés. On peut aussi 
savourer un cocktail, mais il est hors de 
question de commander un Manhattan. 
2795 Windsor Street, (902) 446-8181
www.brooklynwarehouse.ca

Chez Tess Crêperie
Chez Tess is a dose of the Left Bank in 
the heart of the North End. Owner Liz 
Cunningham comes to crêpe-making 
after three decades in television news. 
Now, in tandem with her chefs, she serves 
an extensive menu of both sweet and 
savory crêpes – from classics like Nutella 
topped with maple-bourbon whipped 
cream to meal-size crêpe-coctions 
including an eggplant-stuffed ratatouille 
and beef and bleu cheese “man crêpe.” 
Chez Tess est un petit coin de Rive 
Gauche au cœur de North End. Après 
trois décennies à présenter le journal 
télévisé, la patronne Liz Cunningham 
s’est mise aux crêpes. Aujourd’hui, en 
tandem avec ses chefs, elle propose un 
menu varié de crêpes et de galettes – 
des classiques comme celle au Nutella 
avec crème au sirop d’érable et bourbon, 
aux galettes de sarrasin servies en plat 
principal dont une fourrée à la ratatouille 
et une autre très virile au bœuf et au bleu.
5687 Charles Street, (902) 406-3133
www.cheztess.ca

The Company House
Picture a 70s-era rock’n’roll commune in 
a prime North End 2010 home and you’ve 
got The Company House – a bar, lounge 
and listening room literally built by the 
artists who perform there. Owner Mary 
Ann Daye keeps her joint low-key – with a 
menu of global small plates and a sizable 
selection of local brews. As for the music, 
it ranges from grunge to gospel – along 
with poetry slams and comedy. Imaginez 
une communauté rock and roll des années 
1970 dans une belle demeure des années 
2010 et vous avez The Company House, 
un bar, lounge et auditorium bâti par les 
artistes qui s’y produisent. La propriétaire 
Mary Ann Daye garde un profil discret et 
propose une carte de plats légers et de 
bières locales. Quant à la musique, elle va 
du grunge au gospel, en passant par le 
slam et la comédie.
2202 Gottingen Street, (902) 404-3050 
www.thecompanyhouse.ca
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05	 Fashion designer Laura Chenoweth.
	 La créatrice Laura Chenoweth.
06	 Sappho Griffin and Denise Coulter.
	 Sappho Griffin et Denise Coulter.
07	 Become well-heeled at Lost & Found.
	 Chaussure à son pied à Lost & Found.
08	 Puffin away at Bogside.
	 Quelques trésors de Bogside.

01	 A trademark creation from Chez Tess.
	 Une création typique de Chez Tess.
02	 Dainty and delectable treats at Julien’s.
	 Délice délicat et savoureux chez Julien.

03	 Burgers, Big Apple-style.
	 Des burgers façon Big Apple.
04	 The Company House. 
	 The Company House. 

Bogside
Packed with endless examples of Mar-
itimes-made products, Bogside owner 
Barbara Roberts scours the region for pre-
mium artisanal products. But the real finds 
are Bogside’s chunky hand-knit fisherman 
sweaters, cozy shearling slippers, and 
even baby clothes, as well as all-weather 
gear from Rigor – a Newfoundland-based 
brand specializing in oiled-cotton outer-
wear that is elegant, practical and thor-
oughly one-of-a-kind. Pour de remplir sa 
boutique d’innombrables produits mari-
times, la patronne Barbara Roberts par-
court la région pour dénicher des produits 
de l’artisanat de la meilleure qualité. Mais 
les vraies trouvailles ce sont les gros pulls 
marins tricotés main, les confortables 
chaussons en peau et même des vête-
ments pour enfants ainsi que des articles 
tout temps de Rigor, une marque de la 
province spécialiste du genre.
Hydrostone Market, 5527 Young Street
(902) 453-3063

Henhouse
Roosting in the Henhouse, you might find 
co-owners Sappho Griffin and Denise 
Coulter enthusing about one of their locally 
built armoires, or chatting animatedly 
about a client’s bespoke kitchen. Since 
launching Henhouse in 2001, this effusive 
duo have barely paused for breath; 
stocking antiques, creating their own 
hand-finished furnishings and crafting 
kitchens for discerning North Enders. If 
you’re not in the market for a new kitchen, 
pick up a woven basket or vintage oil 
painting to spruce up your own nest. 
Dans ce « poulailler », les propriétaires 
Sappho Griffin et Denise Coulter chantent 
les louanges de leurs armoires locales ou 
discutent avec un client de sa cuisine sur 
mesure. Depuis le lancement de Henhouse 
en 2001, ce duo enthousiaste n’a pas 
chômé : achats d’antiquités, ligne maison 
d’accessoires ménagers et conception de 
cuisines pour les connaisseurs de North 
End. Si vous n’avez pas besoin de cuisine, 
achetez un panier en osier ou un tableau 
vintage pour décorer votre nid.
Hydrostone Market, 5533 Young Street
(902) 423-4499, www.henhouse.ca

Laura Chenoweth Organic Apparel 
Laura Chenoweth may be a fashion designer, but she speaks 
more like a chef. “I’m obsessed with the ingredients of my cloth-
ing,” she says. “Where the cotton was grown, the fabric was 
spun, the garments were manufactured.” It all takes place in India, 
where Chenoweth treks twice annually to inspect those “ingredi-
ents” – returning home with a trove of easy-to-wear pieces that 
are organic, ethical, colourful, stylish, and figure-friendly. Laura 
Chenoweth a beau être créatrice de mode, elle s’exprime comme 
un chef. « J’ai une obsession pour les ingrédients de mes vête-
ments, dit-elle : où le coton a-t-il poussé, où le tissu a été tissé, ou 
les ornements ont été fabriqués. » Toutes ces opérations ont lieu 
en Inde où Chenoweth se rend deux fois l’an pour inspecter ces 
ingrédients. Elle rentre avec des trésors faciles à porter.
2526 Agricola Street, Suite 4, (902) 405-8881
www.laurachenoweth.com

Lost & Found
The nostalgia kicks into high gear at Lost 
& Found, where vintage goods from 
throughout Nova Scotia get equal play 
with original fashions by local designers 
and music by up-and-comers on Halifax’s 
indie label Divorce Records. Although 
fashion fans will lose themselves in the 
shop’s endless shirts, skirts and pantsuits, 
modernists will swoon for its vintage 
furniture. Lost & Found is old-school 
Canada with a too-cool-for-school edge. 
À Lost & Found, la nostalgie est reine. 
Des articles vintage de Nouvelle-Écosse 
côtoient les créations de designers du 
coin et de Divorce Records, un label de 
musique indie de Halifax. Même si les 
accros de la mode se perdront dans 
les jupes, chemisiers et pantalons de la 
boutique, les modernistes craqueront 
pour son mobilier vintage. Lost & Found 
c’est le Canada de la vieille école avec une 
touche d’avant-garde tendance. 
2383 Agricola Street, (902) 446-5986
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Due North
Quite literally rising from the ashes, Halifax’s North End is basking in its long-overdue return to 
favour, a newfound hustle making it one of Nova Scotia’s most vibrant places to be. à Halifax, 
renaissant littéralement de ses cendres, le voisinage de North End profite de son retour avec 
une énergie nouvelle qui en fait l’un des coins les plus sympas de Nouvelle-écosse.

Geography, ethnicity, economics – these are the factors 
that usually define city districts. But for Halifax’s North End, 
it’s an unlikely disaster: the 1917 Halifax Explosion, which 
nearly levelled this entire quarter and paved the way for the 
North End’s current incarnation. The explosion resulted from 
a collision between the French-flagged SS Mont-Blanc and 
the Norwegian-flagged SS Imo – both in service during World 
War I. A true tragedy, it wiped out much of the North End and 
became a key component of Halifax’s urban history. 

Over the last few decades, the North End has regained a 
startling vibrancy – particularly within the historic Hydrostone 
neighbourhood, completed between the wars. Galleries such as 
Fred, restaurants like the Brooklyn Warehouse, and eco-minded 
retail complexes such as Creative Crossing are giving the North 
End a truly global, cosmopolitan edge. In between are the North 
End’s telltale row houses – all elegantly laid out in their pastel-
painted glory. The North End is both progressive and pastoral, 
familial yet funky, cultured and cool – the kind of hipper, hauter, 
truly happening ’hood that Halifax has long deserved. 

Géographie, ethnicité ou économie, tels sont les facteurs qui 
décrivent habituellement les voisinages urbains. Pour North 
End, à Halifax, c’est une catastrophe improbable : l’explo-
sion de 1917 a presque entièrement détruit l’endroit et a donc 
façonné le North End actuel. Ce malheur fut causé par la colli-
sion entre le navire français Mont-Blanc et le bateau norvégien 
SS Imo durant la Première Guerre mondiale. Cette tragédie, 
qui détruisit une grande partie de North End, est un élément clé 
de l’histoire urbaine de Halifax. 

Au cours des dernières décennies, North End a retrouvé tout 
son lustre d’antan, en particulier avec le voisinage historique 
d’Hydrostone qui date de l’entre-deux-guerres. Des galeries 
(Fred), des restaurants (Brooklyn Warehouse) et des centres 
commerciaux écolos (Creative Crossing) lui confèrent un côté 
cosmopolite avant-gardiste. Les maisons typiques aux tons 
pastel sont très élégantes. North End est à la fois d’une grande 
modernité et campagnard, familial et funky, cultivé et cool – le 
genre de voisinage tendance, un peu arrogant, vraiment plein 
de vie qu’Halifax mérite depuis longtemps. 
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ML 350 BlueTEC 4MATIC™ R 350 BlueTEC 4MATIC™ GL 350 BlueTEC 4MATIC™

The 2011 BlueTEC SUV Family.  
Starting from $56,700*.

Prepare to discover BlueTEC, the exceptionally clean diesel technology from 
Mercedes-Benz. It’s an engine system that converts 80% of the engine’s 
polluting nitrogen oxides to harmless nitrogen and water, while delivering the 
torque of a V-8,1 with 20% better fuel economy than an equivalent V-6 gasoline 
engine.2 Experience the effi ciency of tomorrow, today, without sacrifi cing the 
luxury you deserve – go Blue. Learn more at mercedes-benz.ca.

When forward thinking becomes 
forward moving.
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